
ONE-PIECE SCOPE MOUNTS - 30MM UNIMOUNT ULTRA HIGH
(1.4"X4.65") 20 MOA ALUMINUM

These one-piece scope mounts from Badger Ordnance provide a rock-solid
mount for scopes with 34mm tubes. Their monolithic construction withstands
harsh recoil, and makes for easy mounting onto any Picatinny receiver rail.
Available in two heights, both measured from bottom of mount to center of optic.
1.3" height has built-in 20 MOA elevation. 1.49" height has no MOA. Rings
secure with 4 Torx® head screws each. Reducer rings, available separately,
allow use on 30mm scope tubes. Includes installation wrench.

Attributes

Name: 30MM UNIMOUNT ULTRA HIGH (1.4"X4.65") 20 MOA ALUMINUM
Manufacturer: BADGER ORDNANCE
Product no.: 093000091
Mfr. No.: 30697
Elevation: 20 MOA
Finish: Matte Black
Height: 1.4''
Length: 4.65''
Scope Tube Diameter: 30mm
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.234kg
Shipping height: 57mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die ONEPIECE SCOPE
MOUNTS BADGER ORDNANCE 30MM UNIMOUNT
ULTRA HIGH

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die ONEPIECE SCOPE MOUNTS BADGER ORDNANCE 30MM UNIMOUNT ULTRA
HIGH entschieden haben. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch. Diese Anleitung hilft Ihnen, potenzielle Gefahren zu erkennen und
sicherzustellen, dass Sie das Produkt ordnungsgemäß verwenden.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob das Produkt unbeschädigt und vollständig ist.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Achten Sie darauf, dass alle Teile korrekt montiert sind, um Unfälle zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie bei der Montage und Nutzung des Produkts geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen
und Handschuhe.
Überprüfen Sie regelmäßig die Befestigungen und Ringe auf festen Sitz.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Werkzeuge zur Montage, um Beschädigungen zu vermeiden.
Vermeiden Sie es, das Zielfernrohr in einer Umgebung zu verwenden, in der es starken Stößen oder
Erschütterungen ausgesetzt sein könnte.
Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht überlastet wird, um eine Überbeanspruchung zu vermeiden.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Montageanleitung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass alle Teile vorhanden sind: Montage, Ringe und Montageschrauben.
Überprüfen Sie die Montageoberfläche auf Sauberkeit und Trockenheit.

Montage:

Platzieren Sie die Montage auf der gewünschten PicatinnySchiene.
Verwenden Sie die mitgelieferten Torx®Schrauben, um die Montage sicher zu befestigen.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig an, um eine optimale Stabilität zu gewährleisten.

Installation des Zielfernrohrs:

Setzen Sie das Zielfernrohr in die Ringe ein.
Ziehen Sie die Ringe mit den Torx®Schrauben vorsichtig an, um das Zielfernrohr zu sichern.
Achten Sie darauf, dass das Zielfernrohr in der richtigen Ausrichtung und Höhe positioniert ist.

Überprüfung:

Überprüfen Sie nach der Montage, ob alles fest sitzt und keine Teile locker sind.
Testen Sie die Stabilität des Zielfernrohrs, bevor Sie es in einer realen Situation verwenden.

Nutzungshinweise



Verwenden Sie das Zielfernrohr nur für den vorgesehenen Zweck.
Achten Sie darauf, dass Sie das Zielfernrohr regelmäßig auf Beschädigungen überprüfen.
Halten Sie das Produkt sauber und frei von Schmutz und Feuchtigkeit.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den geltenden lokalen Vorschriften für Elektronik und Metallabfälle.
Bringen Sie das Produkt zu einer autorisierten Sammelstelle, um eine umweltgerechte Entsorgung zu
gewährleisten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder autorisierte
Händler.

Bitte beachten Sie die oben genannten Sicherheitshinweise, um eine sichere Nutzung der ONEPIECE SCOPE
MOUNTS BADGER ORDNANCE 30MM UNIMOUNT ULTRA HIGH zu gewährleisten. Ihre Sicherheit hat oberste
Priorität.
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ONEPIECE SCOPE MOUNTS 30MM UNIMOUNT
ULTRA HIGH Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the ONEPIECE SCOPE MOUNTS 30MM UNIMOUNT ULTRA HIGH by Badger Ordnance.
This product is designed to provide a secure and reliable mounting solution for your scopes. To ensure safe and
effective use, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the scope mount is compatible with your scope and firearm.
Always inspect the mount and scope for any damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Regularly check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Improper installation may lead to scope misalignment or detachment during use.
The mount may not withstand excessive recoil if improperly secured.

Instructions for Avoiding Hazards:

Always use the provided installation wrench for securing the screws.
Ensure all screws are tightened to the manufacturer's specifications.
Avoid using the mount with scopes that exceed the recommended specifications.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by children. Ensure that all handling and installation are performed
by adults.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Gather all necessary tools, including the installation wrench provided.
Ensure the firearm is unloaded and safe before beginning installation.
Align the scope mount with the Picatinny rail on your firearm.
Secure the mount using the 4 Torx® head screws, tightening each screw gradually to ensure even
pressure.
If using reducer rings for 30mm scope tubes, ensure they are correctly positioned before securing.

Usage:

After installation, check the alignment of the scope before use.
Regularly inspect the mount and screws for tightness and wear.
Avoid exceeding the recommended height and elevation specifications during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding aluminum and metal waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
For further information on disposal, consult local waste management authorities.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the ONEPIECE SCOPE MOUNTS 30MM UNIMOUNT ULTRA HIGH, please
refer to the manufacturer's contact details provided in the product packaging or on their official website.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your ONEPIECE SCOPE MOUNTS
30MM UNIMOUNT ULTRA HIGH. Thank you for your attention to safety.
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Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir los montajes de mira de una sola pieza Badger Ordnance. Este producto ha sido diseñado para
ofrecer un soporte sólido y seguro para visores con tubos de 30 mm. Es importante seguir las instrucciones de
seguridad y uso para garantizar una experiencia óptima y segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
No utilices el producto si está dañado o si faltan piezas.
Si experimentas algún problema con el producto, contacta al fabricante o a un profesional cualificado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza solo visores compatibles con tubos de 30 mm.
Asegúrate de que el montaje esté correctamente instalado en el riel receptor Picatinny antes de usarlo.
No excedas el peso máximo recomendado del visor al usar este montaje.
Evita el uso en condiciones climáticas extremas que puedan afectar el rendimiento del producto.
No modifiques el producto de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su seguridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo la llave de instalación incluida.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.

Instalación del Montaje:

Coloca el montaje en el riel receptor Picatinny en la posición deseada.
Asegúrate de que el montaje esté alineado correctamente antes de apretar los tornillos.
Usa la llave de instalación para apretar los 4 tornillos de cabeza Torx® de cada anillo de forma
uniforme.
Verifica que el montaje esté seguro y no se mueva al aplicar presión.

Instalación del Visor:

Coloca el visor en el montaje asegurándote de que esté centrado.
Aprieta los tornillos de los anillos de forma uniforme para asegurar el visor.
Realiza una verificación final para asegurarte de que todo esté bien instalado y seguro.

Uso:

Utiliza el visor de acuerdo con las instrucciones del fabricante del mismo.
Siempre asegúrate de que el montaje y el visor estén en buenas condiciones antes de cada uso.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, deséchalo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre reciclaje y eliminación de productos de aluminio.
No arrojes el producto en la basura común; busca centros de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso seguro del producto, contacta al fabricante o a un profesional
cualificado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra información relevante sobre el
producto.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y directrices para garantizar un uso
seguro y eficaz de los montajes de mira Badger Ordnance.
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Guide de sécurité pour les supports de lunette
ONEPIECE SCOPE MOUNTS BADGER ORDNANCE
30MM UNIMOUNT ULTRA HIGH

Introduction
Merci d'avoir choisi les supports de lunette monobloc Badger Ordnance. Ce guide de sécurité a pour but de vous
aider à utiliser ce produit en toute sécurité et de manière efficace. Veuillez lire attentivement toutes les sections pour
garantir votre sécurité et celle des autres.

Lignes directrices générales de sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du support et des vis pour vous assurer qu'ils ne présentent pas de signes d'usure
ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter sa
performance.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne dépassez pas la capacité de poids maximale recommandée pour le montage et l'optique.
Ne modifiez pas le produit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou sa performance.
Utilisez uniquement des vis et des outils compatibles avec le produit.
Lorsque vous montez le support, assurezvous qu'il est solidement fixé au rail Picatinny.
Ne tirez pas sur le support de lunette de manière excessive, car cela pourrait entraîner des dommages.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Préparation : Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé Torx® pour le montage.
Fixation du support :

Placez le support sur le rail Picatinny.
Alignez les vis avec les trous de montage.
Serrez chaque vis à l'aide de la clé Torx®, en vous assurant qu'elles sont bien fixées mais sans forcer.

Installation de l'optique :
Placez votre lunette dans les anneaux du support.
Ajustez la position de la lunette selon vos préférences.
Serrez les vis des anneaux pour maintenir la lunette en place.

Utilisation

Vérifiez régulièrement que le support et la lunette sont bien fixés avant chaque utilisation.
Ne tirez pas ou ne bougez pas la lunette une fois installée, sauf si vous devez l'ajuster pour des raisons de
visée.

Instructions d'élimination
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Recyclez les matériaux d'emballage lorsque cela est possible.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium et des accessoires.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez contacter le point de contact de l'UE
indiqué sur l'emballage ou dans les documents fournis.

En suivant ces instructions de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre support
de lunette Badger Ordnance. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla mocowań celowników
ONEPIECE SCOPE MOUNTS BADGER ORDNANCE
30MM UNIMOUNT ULTRA HIGH

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup jednoczęściowych mocowań do celowników od Badger Ordnance. Nasze produkty zostały
zaprojektowane, aby zapewnić solidne i bezpieczne mocowanie dla celowników. Prosimy o dokładne zapoznanie się
z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe użytkowanie i maksymalne bezpieczeństwo.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj mocowań wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan mocowania, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie używaj mocowania, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania celowników i broni.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Upewnij się, że mocowanie jest poprawnie zamontowane przed użyciem celownika.
Nie przekraczaj maksymalnych wartości siły odrzutu, dla których mocowanie zostało zaprojektowane.
W przypadku używania mocowania na tubusach celowników o średnicy 30 mm, upewnij się, że pierścienie
redukcyjne są prawidłowo zainstalowane.
Nie używaj mocowania w warunkach skrajnych, które mogą wpłynąć na jego integralność, takich jak
ekstremalne temperatury czy wilgotność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do montażu:

Sprawdź, czy wszystkie elementy mocowania są dostępne w zestawie.
Upewnij się, że posiadasz odpowiednie narzędzia, w tym klucz do instalacji.

Montaż mocowania:

Umieść mocowanie na szynie Picatinny w odpowiedniej pozycji.
Użyj czterech śrub z łbem Torx® do zamocowania pierścieni. Upewnij się, że są one dobrze
dokręcone, ale nie przekraczaj zalecanej siły dokręcania.
Jeśli korzystasz z pierścieni redukcyjnych, zamontuj je zgodnie z instrukcjami producenta.

Użycie celownika:

Po zamontowaniu mocowania, umieść celownik w pierścieniach.
Sprawdź, czy celownik jest stabilny i dobrze zamocowany przed rozpoczęciem użytkowania.

Regularne kontrole:

Regularnie sprawdzaj mocowanie pod kątem luzów i uszkodzeń.
W razie potrzeby dokręć śruby mocujące.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj mocowania do zwykłych śmieci, jeśli zawiera materiały, które mogą być niebezpieczne dla
środowiska.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać więcej informacji na temat prawidłowej
utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zgłaszanie produktów niebezpiecznych
Jeśli zauważysz jakiekolwiek problemy z produktem, zgłoś je odpowiednim organom.
Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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ONEPIECE SCOPE MOUNTS BADGER ORDNANCE
30MM UNIMOUNT ULTRA HIGH (1.4"X4.65") 20 MOA
ALUMINUM Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa ONEPIECE SCOPE MOUNTS BADGER ORDNANCE 30MM UNIMOUNT ULTRA HIGH (1.4"X4.65") 20
MOA ALUMINUM tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että tuote on oikein asennettu ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti kiinnikkeiden kunto ja varmista, että kaikki osat ovat ehjiä.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat kiikarin käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että kiikarin putki on yhteensopiva 30 mm:n kiinnikkeen kanssa.
Käytä vain mukana tulevia tai erikseen myytäviä reducerrenkaita, jos käytät 30 mm kiikariputkia.
Vältä kiinnittämistä voimakkaasti, jotta et vahingoita kiinnikkeen tai kiikarin osia.
Käytä Torx®pään ruuvimeisseliä asennuksessa ja huollossa.
Älä yritä muokata tai muuttaa tuotteen rakennetta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Valitse sopiva Picatinnyvastaanottorauta kiikarin asentamiseen.
Aseta kiikarin putki kiinnikkeeseen ja varmista, että se on oikein paikallaan.
Kiristä renkaat neljällä Torx®pään ruuvilla, mutta vältä liiallista voimaa.
Tarkista, että kiikari on tukevasti kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö

Säädä kiikarin korkeutta tarpeen mukaan ennen ampumista.
Tarkista kiikarin suuntaus ja varmistu siitä, että se on kohdistettu oikein.
Käytä kiikaria vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, erityisesti jos se sisältää metalliosia.
Tarkista paikalliset säännöt ja määräykset kierrätystä varten.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai ostopaikkaasi. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista: Pidä turvallisuus mielessäsi aina käyttäessäsi tätä tuotetta. Noudata ohjeita huolellisesti ja nauti turvallisesta
ja onnistuneesta käyttökokemuksesta.
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Säkerhetsinstruktioner för ONEPIECE SCOPE
MOUNTS BADGER ORDNANCE 30MM UNIMOUNT
ULTRA HIGH

Introduktion
Tack för att du valt ONEPIECE SCOPE MOUNTS BADGER ORDNANCE 30MM UNIMOUNT ULTRA HIGH. Denna
produkt är utformad för att ge en säker och stabil montering för ditt kikarsikte. För att säkerställa säker användning
och lång livslängd för produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid igenom och förstå alla instruktioner innan du använder produkten.
Använd produkten endast för avsett ändamål, dvs. montering av kikarsikten.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Rapportera eventuella skador eller säkerhetsproblem till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att alla skruvar är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd endast rekommenderade verktyg för installation och justering.
Använd inte produkten om den är skadad eller om delar saknas.
Undvik att montera kikarsiktet på en vapenplattform som är instabil eller skadad.
Följ alltid tillverkarens specifikationer för kikarsiktets tubdiameter och höjd.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse:

Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp.
Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive installationsnyckel och Torx® skruvmejsel.

Montering:

Placera fästet på Picatinnymottagaren.
Justera fästet så att det är i rätt position för kikarsiktet.
Använd installationsnyckeln för att fästa fästet med de medföljande Torx® skruvarna. Se till att alla
skruvar är åtdragna ordentligt.

Kikarsikte:

Om du använder ett 30mm kikarsikte, installera reduktionsringarna (säljs separat) enligt tillverkarens
instruktioner.
Montera kikarsiktet på fästet och se till att det sitter stadigt.

Användning

Kontrollera att kikarsiktet är korrekt justerat innan du använder det.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du använder vapen utrustade med kikarsikten.
Håll alltid vapnet riktat i en säker riktning när du hanterar det.

Avfallshantering
Avyttra produkten enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, se till att den inte kan användas av andra.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till
att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig vid kontakt.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt kan du säkerställa både
din egen och andras säkerhet.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro montáže
optik ONEPIECE SCOPE MOUNTS BADGER
ORDNANCE 30MM UNIMOUNT ULTRA HIGH

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáže optik ONEPIECE SCOPE MOUNTS BADGER ORDNANCE 30MM
UNIMOUNT ULTRA HIGH. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval stabilní a bezpečné uchycení pro optiky s
trubkami o průměru 30 mm. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání, prosím, pečlivě si přečtěte
následující bezpečnostní pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte návod k použití.
Zkontrolujte produkt na poškození nebo nedostatky před každým použitím.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt okamžitě používat a obraťte se na prodejce.
Udržujte montáže mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze pro zamýšlené účely a v souladu s pokyny výrobce.
V případě potřeby kontaktujte odborníka na instalaci nebo údržbu.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při montáži a demontáži montáže používejte vhodné nástroje a ochranné pomůcky.
Zajistěte, aby byly všechny šrouby a upevnění pevně utaženy, aby se předešlo uvolnění během používání.
Vyhněte se montáži na poškozené nebo nekompatibilní povrchy.
Dbejte na to, aby montáž nebyla vystavena extrémním teplotám nebo vlhkosti, které by mohly ovlivnit její
výkon.
Při používání optiky vždy dodržujte bezpečnostní pokyny výrobce optiky.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje (např. Torx® šroubovák).
Ujistěte se, že máte správnou velikost montáže pro vaši optiku (30 mm).

Instalace:

Umístěte montáž na Picatinny lištu a ujistěte se, že je umístěna na požadovaném místě.
Pomocí Torx® šroubů zajistěte montáž k liště. Ujistěte se, že jsou všechny šrouby utaženy.
Pokud používáte redukční kroužky, ujistěte se, že jsou správně umístěny na trubce optiky.

Použití:

Po instalaci optiky zkontrolujte, zda je stabilní a správně orientovaná.
Před použitím optiky proveďte testování, abyste se ujistili, že montáž je pevná a optika je správně
nastavená.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepatří do běžného domácího odpadu. Zjistěte si, zda existují speciální sběrné místa pro kovové a plastové
materiály.
Pokud si nejste jisti, jak produkt správně zlikvidovat, obraťte se na místní úřady nebo ekologické organizace.

Kontakt pro další podporu



V případě dotazů nebo problémů s produktem se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že jste si přečetli tyto pokyny. Vaše bezpečnost a spokojenost s produktem jsou naší nejvyšší prioritou.


